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KirouaBbisi ci10BbI: dpaseanarizambl Oi0Jelickara maxo/»KaHHs, CeMaHThIYHAS
XapaKTapbICThIKA, MapdanariyHas XapaKTapbICThIKA, SThIMaJariaHas
XapaKTapbICThIKA, CIHTAKCIYHAS XapaKTapbICThIKA.

AO’ekT nacjaemnaBaHHsi: (dpaszeanarizmpl OiOseiickara MaxoJKaHHS ¥
Oeapyckait MOBe.

IIpagmer [acjieqaBaHHsl: CEMAaHTBHIYHA-TPAMATBIUHBIA 1 O3ThIMANAriyHbISA
aca0OuiBaciii ¢paseanarizmay-0ioieizmay.

Mbdtra fgacienaBaHHSA:  QXBIIISABILD KOMIUIEKCHBI — aHajli3  Oellapyckix
bpazeanarizmay  Oi0neiickara maxoJKaHHS Y CEMaHTbIYHA-TPaMaThIYHBIM 1
ATHIMAJIATIYHBIM ACTIEKTaX.

AcHOYHBIMI MeTagaMi JacjelaBaHHs 1 amnparoyki (¢pa3eanariuiara
MaTIPBISUTY CTalli: amicalibHbl METaJ, MeETaJbl CeMaHThluyHara, MapdgaariyHara,
CIHTaKClyHara i 3TbIMajariuHara aHaisy.

Y paboue npaBeA3eHa CeMaHTblYHas Kkiacidikaupls (¢paseanarizmay
Oi0nelickara maxo[p)KaHHS TMaBOJJle 1X JPHATAaThIYHAW  XapaKTapbICTBIKI 1
CEMaHTBIYHAN criasiHacIi KaMIIaHEHTaY; (bpa3zeanarizMbI-010J1€13Mbl
packiacidikaBaHbl TIABOJJIE 1X CyaJHOCHACII 3 Yacl[iHaMi MOBBI, BBISYJEHBI 1X
CTPYKTYpHA-CEMaHTHIUHbISI  BAPBISIHTBI;  @XKBIIIEYICHB  OThIMAJAriyHbl  aHawi3
dpazeanarizmay  maBojJie 1X MaxO/JKaHHA 1 XapakTapy CyBs3l 3 0i0senckimi
TAKCTaMi. Ycsaro BeiOpaHa 1 mpaananizaBada 101 6enapyckas ppaszeanariuynas aa3inka
O10J1elickara maxoKaHHsI.

IIpakThiyHas 3HAYHACHL. MaTIPBIAIBI JBIIJIOMHANH pabOTHl MOTYIh OBIIb
BBIKApPBICTAHbI MTPBI BHIKJIAJIaHH1 OelapycKail MOBBI Ba YCTaHOBAX aryJibHaM CspaIHsN
1 BBINDWIIAN aayKaipll, pasrisgaiia y Mexax (akyiabTaThiBay, CIEIKypcay,
MPBICBEYAHBIX BRIBYUIHHIO Oeapyckai (ppaszeanorii.
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KuroueBble cioBa: ppazeosoru3mMbl OUOICHCKOTO TIPOUCXOXKICHUS, CEMAHTH-
qyecKas XapaKTepHCTHKa, MOPQOJIOoruvecKas XapaKTepUCTHKA, STUMOJIOTHIECKAs Xa-
paKTEepHUCTHKA, CHHTAKCUIECKasi XapaKTePUCTHKA.

OO0bekT McciaeaoBanusi: (ppazeosoru3mMbl OMOJIEHCKOrO MPOUCXOXKICHUS B
0eopyCCKOM SI3BIKE.

IIpenmeT umccie0BaAHUA: CEMAaHTUKO-TPAMMATHYECKAE W ITHMOJIOTHUSCKHE
0COOCHHOCTH (PPa3eoI0ru3MOB-0NOICU3MOB.

Heapb uccaenoBanmus: OCYIIECTBUTh KOMIUICKCHBIN aHAIH3 OCIIOPYCCKUX (pa-
3€0JIOTU3MOB OMOJICHCKOTO TMPOMCXOXKIECHUS B CEMaHTUKO-TPAMMaTHUYECKOM H ITH-
MOJIOTUYECKOM acCIeKTax.

OCHOBHBIMU M€TOIaMHU UCCJIeI0BAHUA U 00pabOTKU (pa3zeoIornueckoro Ma-
TepHaja CTajH: OMUCATEIIbHBIN METO/, METObI CEMaHTHIECKOT0, MOP(HOIOTHIECKO-
r0, CHHTaKCHYECKOTO M 3TUMOJIOTHYECKOTO aHaIN3a.

B paGote mpoBeneHa ceMaHTHueckas kiaccudukanus ¢ppazeoaoru3MoB Ouo-
JICCKOTO MPOUCXOXKIACHHS 10 WX JACHOTATHBHOW XapaKTEPUCTHKE M CEMaHTUYCCKOM
CHAasTHHOCTH KOMITOHEHTOB; (pa3eosIoru3MbI-On0IEeu3Mbl PACIPEICIICHbI 110 UX COOT-
HOIIIGHUIO C YaCTSIMU PEYH, BBISBJICHBI UX CTPYKTYPHO-CEMAHTHYECKUE BAapPUAHTHI;
OCYIIECTBJICH STUMOJIOTHYECKUHN aHAIU3 (Ppa3eoOTu3MOB MO UX MPOUCXOXKICHUIO U
XapakTepy CBs3U C OMONEeCKUMU TekcTaMu. Bcero BeIOpaHO M mpoaHAIH3UPOBAHO
101 pycckas dpazeonornueckasi e1MHUAIIA OMOIEHCKOTO TPOUCXOKICHUS.

IIpakTnyeckas 3HAYMMOCTb. MaTepuanbl IUIIIOMHOW PabOTHl MOTYT OBITh
MCIIOJIb30BAHBI B MIPOIIECCE MPETO/IaBaHus 0ETOPYCCKOTO S3bIKa B YUPEKIACHUSIX 00-
IIET0 CPEJHET0 U BHICHIETO 00pa30BaHMs, pacCMAaTPUBATHCS B paMKax (akyibTaTH-
BOB, CIIEI[KYPCOB, IMOCBSIIEHHBIX U3yUEHUIO 0ETT0PYCCKOro (hpa3eosoruu.
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Number of pages of the thesis — 67
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Object of research: phraseological units of biblical origin in the Belarusian
language.

Subject of research: semantic-grammatical and etymological features of phra-
seological units-bibleisms.

The purpose of the study: to carry out a comprehensive analysis of Belarusian
phraseological units of biblical origin in semantic, grammatical and etymological as-
pects.

The main methods of research and processing of phraseological material are:
descriptive method, methods of semantic, morphological, syntactic and etymological
analysis.

The paper presents a semantic classification of phraseological units of Biblical
origin according to their denotative characteristics and semantic cohesion of compo-
nents; phraseological units-biblical units are decomposed according to their correla-
tion with parts of speech, their structural and semantic variants are expressed; an et-
ymological analysis of phraseological units is carried out according to their origin
and the nature of their connection with Biblical texts. In total, 101 Russian phraseo-
logical units of biblical origin were selected and analyzed.

Practical significance. The materials of the thesis can be used in teaching the
Belarusian language in institutions of general secondary and higher education, con-
sidered as part of electives, special courses dedicated to the study of Belarusian phra-
seology.



